LI-IONOVE ELEKTRICKE NARADIE

NAVODY NA POUZITIE

Pred pouZitim si pozorne precitajte tieto pokyny
a obozndmte sa s nimi.



NAVOD NA POUZITIE LITHIOVYCH NOZNiC NA PREREZAVANIE

V zaujme ochrany vadej bezpecnosti a bezpe¢nosti ostatnych si pred prvym pouZitim
pozorne precitajte tento navod. Uchovavajte tento ndvod na bezpecnom mieste. Ak dojde
k zmenam, nezabudnite skontrolovat aktualizovany obsah. Ak sa zmeni vlastnik vasic
h elektrickych noZnic ePruner, odovzdajte tento ndvod novému vlastnikovi.
Urcené pouZitie
Stroj moZno pouZivat na strihanie Zivych plotov, krikov a vetiev a na zber ovocia a zel
eniny mozno pouZit rozne epele. PouZivanie tohto vyrobku na iné neschvalené ucely
mbZe sposobit poskodenie zariadenia a zranenie pouZzivatelov.

Vyrobca nenesie zodpovednost za Skody spésobené nespravnym alebo nevhodnym pouz
ivanim.

Opis funkcif

Elektrické noZnice st vykonnym strihacim nastrojom vyrobenym z ocele najvy33
ej kvality. Lahké a jednoducho ovladatelné jednou rukou. Tento vyrobok spéja b
ezpecnost, vysoku Gcinnost'a jednoduché pouZivanie. Pocas pouzivania sa cepel
pribliZi k vetve a vykona rovnomerny a hladky rez bez poskodenia rastliny. Ak sa
vyskytne akykolvek problém, staci uvolnit spist'a Cepel sa otvori do maximélinej
polohy, aby sa zabrénilo zraneniu.

Pokyny na obsluhu:

Prepinac zariadenia

Zapnutie: dIhé podrzanie tlagidla @@ po dobu 3 sekind rozsvieti LED diédy na @,
dvakrat@tlacte spust a otvorte eluste noznic, ¢im dokoncite zapn

utie.Prepinanie velkosti otvoru: stlacte spust @ a poZkajte 2 sekundy, aby sa otvor z
mensil. Zopakuijte posledny ukon, aby sa otvor zva&il.Vypnutie: stlatte spust @,
neuvolfiujte ju a nechajte celuste noznic zatvorené po dobu 3 sekind, potom dlh

é podrzanie tlacidla ::C(DC:: po dobu 3 sekind dokonéi vypnutie.Nabijanie: zapojte jed
en koniec priloZzeného nabijacieho kabla do nabijaciel® konektora noznic a druhy ko
@ niec do nabijatky pre mobilny telefén. V tomto okamihu sa rozsvieti Eervené svetlo v
oblasti LED dfépleja a po Gplnom nabiti sa rozsvieti zelené svetlo.

Externé napéjanie: Pri nabijani pomocou externého napéjania dbajte na bezpecnost’

(Tato funkciu pouZivajte opatrne)

Poznamky: Nabijacka a nabijaci kdbel st bezné nabijacky a nabijacie kable pre mobilné te
lefény (rozhranie Type-C)




HIGUSTIUUI WIS UPSIauny PUWS! WUIS 111y 1S9UIL I STHUUS PSISUIIal IHjury.
Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment such as a dust
mask, non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying the tool. Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the switch on invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key left attached |
a rotating part of the power tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and

balance at all times. This enables better control of the power tool in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair and clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of  dust extraction and collection facilities, ensure these
are connected and properly used. Use of dust collection can reduce dust-related hazards.

wer tool use and care
Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct power tool
will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and  must be repaired.

Disconnect the plug from the power source and/or remove the battery pack, if detachable, from the
power tool before making any adjust- ments, changing accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce  the risk of starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of chil- dren and do not allow persons unfamiliar with the
power tool or these instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

Maintain power tools and accessories. Check for misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition that may affect the power tool’s operation. If dam- aged,
have the power tool repaired before use.

Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions, tak- ing
into account the working conditions and  the work to be performed. Use of the power tool for
operations different from those intended could result in a hazardous situation.

ttery tool use and care
Recharge only with the charger specified by the er. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used with another battery pack.

Use power tools only with specifically desig- nated battery packs. Use of any other battery packs
may create a risk of injury and fire.

When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper clips, coins,
keys, nails, screws or other small metal objects, that can make a connection from one terminal to
another. Shorting the battery termi- nals together may cause burns or a fire.

Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If con- tact
accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns

rvice
Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement parts. Tt
will ensure that the safety of the power tool is maintained.
Never service damaged battery packs. Service of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

Follow instruction for lubricating and chang- ing accessories.

ordless nailer safety warnings

Always assume that the tool contains fasten- ers. Careless handling of the nailer can result in unexpecte
firing of fasteners and personal injury.

Do not point the tool towards yourself or any- one nearby. Unexpected triggering will discharge the
fastener causing an injury.



NAVOD NA POUZITIE LITHIOVYCH ZAHRADNYCH NOZNIC

Bezpecnost je ddleZita
V zaujme zaistenia vasej bezpecnosti a bezpecnosti ostatnych si pred prvym pouz
itim pozorne precitajte tento navod. Uchovévajte tento ndvod na bezpe¢nom mieste. V
pripade zmien si nezabudnite skontrolovat aktualizovany obsah. V pripade
A\ Pri zmene vlastnika vasich elektrickych zéhradnych noznic odovzdajte tento navo
d novému vlastnikovi.
Urcené pouZitie
Stroj mozno pouzivat na strihanie Zivych plotov, krikov a konarov. Na zber ovoci
a a zeleniny mozZno poutzit'r6zne Cepele. Pouzivanie tohto vyrobku na iné, neschva
lené ticely moZze viest k poSkodeniu zariadenia a zraneniu pouzivatela.

Vyrobca nenesie zodpovednost za Skody sposobené nespravnym alebo nevhod
nym pouzivanim.
Opis funkcii

Elektrické zdhradné noznice st robustnym reznym néstrojom vyrobenym z vysokokvalitnej ocele.
Su lahké a jednoducho sa ovladaju jednou rukou. Tento vyrobok spaja bezpecnost,
vysoku Gcinnost a jednoduché ovlddanie. Pri pouZivani sa cepel nachadza v blizko
sti kondra a reZze rovnomerne a hladko bez poskodenia rastliny. Ak sa nieco po
kazi, jednoducho uvolnite spust a ¢epel sa otvori do maximalnej polohy, aby sa zabr
anilo zraneniam.

Navod na obsluhu: stroj na tkanie
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Zapnutie: Podrzte tlatidlo @ 3 sekundy. LED indikator sa rozsvieti.
Stlatte spust ® dvakrat a otvorte otvor &elusti noznic, aby ste zariadenie
zapli.

Prepinanie medzi velkostami otvorenia: Stlacte spust a pockajte 2
sekundy, kym sa otvorenie prepne na malé. Zopakujte

posledny krok, aby sa otvorenie prepolo na Siroké.

Vypnutie: Stlacte spust, podrzte Celuste noznic zatvorené 3

sekundy a potom podrzte tlatidlo @M 3 sekundy, aby ste

zariadenie vypli.

Nabijanie: Jeden koniec priloZeného nabijacieho kébla zapojte do nabijacieho konektora
noznic a druhy koniec do nabijacky mobilného telefénu. LED indikator
svieti nacerveno a po Uplnom nabiti batérie sa rozsvietia zelené kontrolky.

Externé napdjanie: Pri nabijani pomocou externého napajania

dbajte na bezpecnost (tuto funkciu pouzivajte opatrne).

Upozornenia: Nabijacka a nabijaci kabel zodpovedaju nabijackdm a
abijacim kdblom pre mobilné telefény (rozhranie Type-C).



Postup udrzby: vymena noZa a doplnenie maziva:

1. Odstrante skrutku s vnitornym Sesthranom M5 v smere €isla 1 (pozri obrazok)
a odstréarite poistnt maticu a poistnu skrutku. Odstrérite nastavovaciu skrutku prichytky a
nastavovaciu prichytku. 2. Odstrante plechové skrutky v smere €isla (pozri
obrazok).

3. Odstrante kryt noza v smere &isla ® (pozri obrazok).

4. Vyberte horny ndz v smere vyrobného &isla (@ (pozri obrazok)

a po vycisteni ho namaZzte mazivom.

5. Odstrarite vnutorné necistoty podla vyrobného &isla @ a nasledne naneste
mazivo. 6. VloZte horny ndZ v smere vyrobného ¢&isla @ (pozri obrazok)

7. Nasadte kryt noZa v smere Cisla (pozri obrazok).

8. Utiahnite plechové skrutky v smere &isla (pozri obrazok). Po namazani strany up
eviovacej skrutky v smere poradového €isla, ako je zobrazené na obrazku, namontujt
e jednotlivé diely v uvedenom poradi a

nakoniec utiahnite skrutku s vnitornym Sesthranom M5.

Akumulator nabite a vybite aspori raz za tri mesiace, ked zariadenie nepouzivate. Pocas
skladovania nestlacajte hlavny vypinac.
Likvidacia odpadu a ochrana Zivotného prostredia

Vyberte akumulétor zo zariadenia a zariadenie, akumulatory,
prislusenstvo a obal ekologicky zlikvidujte. Zariadenie
E nepatri do domového odpadu.



